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Sicherheitshinweise für die Howa Superlite GEN 2
.308 Win 16.25"
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf der Howa Superlite GEN 2 .308 Win 16.25"! Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dir eine hervorragende Leistung und Tragbarkeit zu bieten. Um sicherzustellen, dass du das
Beste aus deinem neuen Gewehr herausholst und gleichzeitig sicher bleibst, befolge bitte die folgenden
Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Gewehr nur in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften
in deinem Land verwendest.
Halte das Gewehr immer in einem sicheren Zustand, bis du bereit bist zu schießen.
Überprüfe das Gewehr regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Verwende nur die empfohlenen Munitionstypen, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.
Bewahre das Gewehr an einem sicheren Ort auf, der für Kinder und unbefugte Personen unzugänglich ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage beim Schießen immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz.
Achte darauf, dass sich immer eine sichere Schussbahn hinter dem Ziel befindet.
Verwende das Gewehr niemals unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.
Halte den Finger immer vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Prüfe vor jedem Schießen, ob das Gewehr entladen ist, wenn du es nicht verwenden möchtest.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Stelle sicher, dass das Gewehr vor der Nutzung immer entladen ist.
Um das Gewehr zu laden, öffne den Verschluss und füge die Munition in das Magazin ein.
Schließe den Verschluss vollständig, bevor du das Gewehr in Bereitschaft versetzt.
Verwende die drei Positionen des Sicherheitsmechanismus (sicher, sicher mit Verschlussbewegung,
schussbereit), um die Sicherheit während der Nutzung zu gewährleisten.
Reinige das Gewehr regelmäßig, um die Leistung zu optimieren und die Lebensdauer zu verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge leere Munition und nicht mehr benötigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Halte das Gewehr und alle Zubehörteile von Kindern und unbefugten Personen fern, bis sie
ordnungsgemäß entsorgt werden können.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu deinem Gewehr, einschließlich Sicherheitsanfragen, wende dich bitte an den
entsprechenden Ansprechpartner in deiner Region. Es ist wichtig, dass du immer gut informiert bist, um die
Sicherheit zu gewährleisten.

Bitte beachte die oben genannten Sicherheitsrichtlinien und genieße deine Zeit mit der Howa Superlite GEN 2
.308 Win 16.25"!



Howa Superlite GEN 2 .308 Win Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the Howa Superlite GEN 2 .308 Win. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe handling, installation, and usage of your firearm. Please read this document thoroughly before
using the product.

General Safety Guidelines
Always treat the firearm as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Store the firearm securely and out of reach of children and unauthorized users.
Use only the recommended ammunition for your firearm.
Ensure that you are familiar with local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Do not consume alcohol or drugs before or while handling the firearm.
Regularly inspect your firearm for any signs of damage or wear.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the safety mechanism is engaged until you are ready to shoot.
Never place your finger on the trigger until you are ready to fire.
Be aware of your surroundings and ensure that the area is clear of people and obstacles before shooting.
Use proper shooting techniques and maintain a stable shooting position.
Be cautious of misfires; if a round does not fire, wait at least 30 seconds before attempting to clear the
firearm.
Do not modify or alter the firearm in any way that could compromise its safety and functionality.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure that you are in a safe and secure environment before handling the firearm.
Check that the firearm is unloaded by visually inspecting the chamber and magazine.
Follow the manufacturer's guidelines for any additional accessories or modifications.

Usage2.

Load the firearm only when you are ready to shoot.
Aim at your target and ensure that the backstop is safe and appropriate.
Engage the safety mechanism until you are ready to fire.
Squeeze the trigger gently and steadily to fire the shot.
After firing, keep the firearm pointed downrange and wait for any potential issues to resolve.
Unload the firearm immediately after use and store it securely.

Disposal Instructions
Firearms should be disposed of in accordance with local laws and regulations.
Do not dispose of firearms in regular trash or recycling bins.
Contact local law enforcement or a licensed firearms dealer for guidance on proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries, concerns, or to report unsafe products, please refer to your local authorities or visit the
EU's Safety Gate platform for updates on recalls and safety notices.

By following these guidelines, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your Howa Superlite
GEN 2 .308 Win. Thank you for your attention to these important safety instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Howa Superlite GEN 2 .308 Win 16.25"
Introducción
La Howa Superlite GEN 2 es un rifle de cerrojo ultraligero y de alto rendimiento diseñado para cazadores y
tiradores que buscan portabilidad máxima sin sacrificar la precisión. Este documento proporciona pautas de
seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y efectivo del rifle.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja el rifle como si estuviera cargado.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Asegúrate de que el rifle esté apuntando en una dirección segura en todo momento.
Utiliza siempre protección ocular y auditiva al disparar.
Almacena el rifle y la munición en lugares separados y seguros.
Revisa el rifle por daños antes de cada uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso de munición adecuada: Asegúrate de utilizar solo munición .308 Winchester adecuada para el
rifle.
Verificación de seguridad: Antes de usar el rifle, verifica que esté en la posición de "seguro".
Mantenimiento: Realiza un mantenimiento regular para asegurar que el rifle funcione correctamente.
Limpia el cañón y las partes móviles después de cada uso.
Uso en condiciones adversas: Ten cuidado al usar el rifle en condiciones climáticas extremas. La
humedad y el barro pueden afectar el funcionamiento.
Supervisión de menores: Nunca permitas que menores manejen el rifle sin la supervisión de un adulto
capacitado.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Instalación de la mira:1.

Asegúrate de que la mira esté correctamente montada y ajustada antes de disparar.
Carga del rifle:2.

Usa un cargador adecuado y asegúrate de que esté correctamente insertado.
Carga la munición de manera segura, siguiendo las instrucciones del fabricante.

Ajuste del seguro:3.
Familiarízate con el sistema de seguridad de tres posiciones. Asegúrate de que esté en modo
seguro antes de transportar el rifle.

Disparo:4.
Apunta el rifle hacia el objetivo y asegúrate de que esté despejado.
Presiona suavemente el gatillo para disparar.

Postdisparo:5.
Después de disparar, verifica el entorno antes de recargar.
Mantén el rifle apuntando en una dirección segura hasta que estés listo para disparar nuevamente.

Instrucciones de Eliminación
No tires el rifle a la basura. Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de armas de fuego y
municiones.
Si necesitas deshacerte de munición no utilizada, llévala a un centro de reciclaje o a un evento de
recogida de armas.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, por favor contacta a un punto de contacto
basado en la UE. Asegúrate de tener a mano el número de serie del rifle y cualquier otra información relevante.

Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad. Sigue estas pautas para disfrutar de tu Howa Superlite GEN 2
de manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour le Howa Superlite GEN 2
.308 Win 16.25"
Introduction
Le Howa Superlite GEN 2 est un fusil à verrou ultraléger et performant, conçu pour les chasseurs et tireurs qui
recherchent une portabilité maximale sans sacrifier la précision. Ce guide de sécurité te fournira des
informations essentielles pour assurer une utilisation sécurisée et efficace de ton fusil.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Toujours traiter chaque arme à feu comme si elle était chargée.
Ne jamais pointer le fusil vers quelque chose que tu ne souhaites pas détruire.
Assuretoi que l'arme est déchargée lorsque tu ne l'utilises pas.
Range le fusil dans un endroit sûr, hors de portée des enfants.
Utilise toujours des munitions appropriées pour ton fusil.
Porte des protections auditives et oculaires lors de l'utilisation du fusil.
Sois conscient de ton environnement et des autres personnes lorsque tu tires.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérification de l'Arme: Avant chaque utilisation, vérifie que le fusil est déchargé. Inspecte le canon et
la chambre pour tout obstructeur.
Sécurité: Utilise la sécurité à trois positions pour éviter les tirs accidentels. Assuretoi que le fusil est en
mode "sûr" lorsque tu ne tires pas.
Position de Tir: Prends une position stable et équilibrée pour assurer un tir précis. Évite de tirer depuis
des positions instables.
Conditions Météorologiques: Sois prudent lors de l'utilisation du fusil dans des conditions
météorologiques extrêmes. La pluie, la neige ou le vent peuvent affecter la précision.
Transport: Lorsque tu transportes le fusil, assuretoi qu'il est déchargé et dans un étui approprié.
Nettoyage: Après chaque utilisation, nettoie soigneusement le fusil pour maintenir ses performances.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Lunette de Tir:1.

Suis les instructions du fabricant pour installer la lunette de tir.
Assuretoi que la lunette est bien fixée et alignée avec le canon.

Chargement du Fusil:2.

Utilise un chargeur détachable pour charger les munitions.
Assuretoi que le chargeur est bien en place avant de tirer.

Tir:3.

Prends une position de tir confortable et stable.
Respire profondément et concentretoi sur ta cible.
Appuie doucement sur la détente pour un tir précis.

Déchargement:4.

Après le tir, retire le chargeur et vérifie que la chambre est vide.



Range le fusil en toute sécurité.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le fusil ou ses composants dans les déchets ménagers.
Suis les réglementations locales pour le recyclage ou l'élimination des armes à feu.
Contacte un professionnel ou une autorité locale pour des instructions sur l'élimination sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton fusil Howa Superlite GEN 2, n'hésite pas à
consulter un professionnel qualifié ou à contacter un distributeur agréé.

Conclusion
La sécurité est primordiale lors de l'utilisation de tout type d'arme à feu. En suivant ce guide et en respectant
les lignes directrices de sécurité, tu peux profiter de ton Howa Superlite GEN 2 en toute confiance. Reste vigilant
et responsable lors de l'utilisation de ton fusil.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per il Howa
Superlite GEN 2 .308 Win 16.25"
Introduzione
Grazie per aver scelto il Howa Superlite GEN 2 .308 Win 16.25". Questo fucile a otturatore leggero è progettato
per offrire prestazioni elevate e portabilità. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un
utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere completamente il manuale dell'utente prima di utilizzare il prodotto.
Conserva il fucile in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Utilizza solo munizioni compatibili con il calibro .308 Winchester.
Controlla sempre che l'arma sia scarica prima di maneggiarla o pulirla.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la registrazione delle armi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali di protezione e protezioni per le orecchie durante la sparatoria.
Non puntare mai l'arma verso qualcosa che non intendi colpire.
Mantieni il dito al di fuori del grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Non utilizzare mai l'arma sotto l'influenza di alcol o sostanze stupefacenti.
Assicurati che l'area di tiro sia libera da ostacoli e persone.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Installazione della Slitta per Accessori: Se desideri installare una slitta per accessori, segui le
istruzioni specifiche incluse nel pacchetto. Assicurati che tutte le viti siano serrate correttamente.
Caricamento del Fucile:

Assicurati che l'arma sia in modalità sicura.1.
Inserisci il caricatore nel fucile fino a quando non scatta in posizione.2.
Controlla che la camera sia vuota prima di caricare le munizioni.3.

Sparare:
Porta l'arma in posizione di tiro, mantenendo il dito al di fuori del grilletto.1.
Attiva la modalità di fuoco e prendi la mira.2.
Premi delicatamente il grilletto per sparare.3.

Manutenzione: Pulisci regolarmente il fucile utilizzando prodotti specifici per armi da fuoco. Rimuovi il
percussore senza strumenti per facilitare la manutenzione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento delle armi e delle munizioni.
Non abbandonare mai il fucile in luoghi pubblici o non autorizzati.
Contatta un professionista qualificato per la distruzione dell'arma se necessario.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rivenditore o il produttore.



Nota Finale
La sicurezza è fondamentale quando si utilizza un fucile. Segui sempre le linee guida di sicurezza e mantieni un
comportamento responsabile. In caso di problemi o domande, cerca assistenza professionale.



Brukerveiledning for Howa Superlite GEN 2 .308
Win 16.25"
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av Howa Superlite GEN 2 .308 Win 16.25". Dette er en ultralett, høyytelses boltaction rifle
designet for jegere og skyttere som krever maksimal bærbarhet uten å ofre nøyaktighet. Vennligst les denne
veiledningen nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du alltid håndterer riflen som om den er ladd.
Oppbevar alltid våpenet utilgjengelig for barn og uvedkommende.
Bruk alltid passende beskyttelsesutstyr, inkludert øre og øyebeskyttelse, når du skyter.
Kontroller alltid at våpenet er tomt før rengjøring eller lagring.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du skyter, og sørg for at det ikke er noen i nærheten som kan
bli skadet.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående våpenbesittelse og bruk.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Alder: Denne riflen er designet for bruk av voksne og er ikke beregnet for barn.
Sikkerhetsfunksjoner:

Bruk alltid den treposisjoners sikkerheten for å sikre at våpenet er i sikker modus når det ikke er i
bruk.
Kontroller at avtrekkeren er i sikker modus før du håndterer riflen.

Bruk av ammunisjon:
Bruk kun ammunisjon som er spesifisert for .308 Winchester.
Oppbevar ammunisjon på et sikkert sted, adskilt fra våpenet.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Montering av tilbehør:

Riflen har en ½×28 gjengede munningsdel for montering av dempere eller munningsbrems.
Sørg for at alt tilbehør er korrekt installert og sikret før bruk.

Lading av riflen:
Bruk den medfølgende avtagbare flushfit magasinet for å laste våpenet.
Kontroller at magasinet er korrekt installert før du prøver å lade våpenet.

Skyting:
Hold riflen i en stabil posisjon før avfyring.
Trykk jevnt på avtrekkeren for å unngå utilsiktet avfyring.

Avfallshåndtering
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering når du kvitter deg med ubrukte eller utgåtte våpen og
ammunisjon.
Sørg for at alle deler som kan inneholde farlige materialer håndteres i henhold til gjeldende
miljøforskrifter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av Howa Superlite GEN 2 .308 Win 16.25",
vennligst kontakt produsenten eller en autorisert forhandler.



Howa Superlite GEN 2 .308 Win
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Howa Superlite GEN 2 .308 Win kiväärin turvallisuusohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä ja pidä tämä opas
saatavilla tulevia tarpeita varten.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät kivääriä vain laillisissa ja turvallisissa ympäristöissä.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, ellei se ole tarkoituksellista ja turvallista.
Säilytä kivääri lukittuna ja eristyksissä, kun sitä ei käytetä.
Tarkista kiväärin tila ennen jokaista käyttöä varmistaaksesi, ettei se ole ladattu.
Vältä kiväärin käyttöä, jos olet väsynyt, huonovointinen tai alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.
Pidä kivääri puhtaana ja hyvässä kunnossa, ja suorita säännöllinen huolto.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Käytä aina suojalaseja ja kuulosuojaimia ampumisen aikana.
Varmista, että ampumapaikka on turvallinen ja että taustalla ei ole ihmisiä tai eläimiä.
Käytä vain suositeltuja patruunoita, jotka on suunniteltu Howa Superlite GEN 2 kiväärille.
Varmista, että kiväärin piippu on puhdas ja esteetön ennen ampumista.
Älä koskaan yritä muuttaa tai korjata kivääriä ilman asianmukaista koulutusta.

Asennus ja käyttöohjeet
Lue ja ymmärrä kiväärin mukana tulevat käyttöohjeet ennen ensimmäistä käyttöä.
Asenna kiväärin osat valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Aseta kivääri tukevasti olkapäälle ja varmista, että ote on turvallinen.
Käytä kolmiasentoista turvakatkaisijaa (turva, turvaboltliike, valmis ampumaan) turvallisesti ja oikein.
Poista laukaisinjousi ilman työkaluja huollon aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt patruunat ja ampumatarvikkeet paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Kierrätä kiväärin osat, jos mahdollista, tai vie ne asianmukaiseen keräyspisteeseen.
Älä hävitä kivääriä tai sen osia tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja Howa Superlite GEN 2 .308 Win kivääristä, ota yhteyttä
valmistajaan tai jälleenmyyjään. Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevaroitukset
tai muutokset.



Säkerhetsinstruktioner för Howa Superlite GEN 2
.308 Win 16.25"
Introduktion
Tack för att du valt Howa Superlite GEN 2 .308 Win 16.25". Denna lättvikts, högpresterande bössa är designad
för jägare och skjutare som värdesätter portabilitet och precision. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av detta vapen, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.
Håll alltid vapnet riktat i en säker riktning.
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat när det inte används.
Använd endast ammunition som rekommenderas av tillverkaren.
Förvara alltid vapnet och ammunitionen på ett säkert och oåtkomligt ställe för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att vapnet är i gott skick före användning.
Se till att alla säkerhetsanordningar, som treläges säkerheten, fungerar korrekt.
Använd alltid ett stöd eller en stabil yta när du skjuter från en ostabil position.
Undvik att skjuta mot hårda ytor som kan orsaka rikoschetter.
Var medveten om ditt omgivande område och se till att det är fritt från människor och djur innan du
avfyrar.

Instruktioner för installation och användning

Montering av optik:1.

Följ tillverkarens instruktioner noggrant för att montera sikten korrekt.
Kontrollera att sikten är ordentligt fästa och justerade innan du skjuter.

Laddning av vapnet:2.

Se till att vapnet är oladdat innan du börjar.
Använd en godkänd magasin och kontrollera att ammunitionen är korrekt laddad.

Avfyrning:3.

Justera säkerheten till "readytofire" innan du skjuter.
Använd en tvåstegs avtryckare för att säkerställa en jämn avfyrning.
Skjut alltid från en säker position och med korrekt sikte.

Underhåll:4.

Rengör vapnet regelbundet för att säkerställa långvarig prestanda.
Följ tillverkarens rekommendationer för underhåll och service.

Kassationsinstruktioner
För att kassera gamla vapen eller ammunition, följ lokala lagar och föreskrifter.



Kontakta din lokala myndighet för information om hur man säkert och korrekt kasserar dessa produkter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder och användning av Howa Superlite GEN 2, vänligen
kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din Howa
Superlite GEN 2 .308 Win 16.25". Tack för att du prioriterar säkerheten!
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